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Izhajajo vsako sredo po celi poli.

pogiljane po posti pa za celo leto 4 fl. 20, za pol leta 2 fl.

V Ljubljani v sredo 26. novembra 1862.

Iz zbora gospodarske druzbe

v Ljubljani 19. novembra.

Letospji letni zbor gospodarske druzbe je bil imeniten
na ve¢ strani. Ne le, da se je zbralo mnogo castitih druz-
benikov iz Ljubljane in ve¢ krajev dezele nase, ampak po-
¢astili so zbor s svejo nazocnostjo tudi Njih ekscelencija
¢. k. dezelni poglavar gospod baron Schloissnig, kot pro-.
tektor druzbe, in zraven vseh avstrijanskih gospodarskih
druzb, ki so po stari prijaznosti imenovale svoje namest-
nike, je slavna hrvasko-slavonska gospodarska druzba nam
se osebno in sicer prvikrat poslala tri precastite gospode
zastopnike , ki so povelicali zbor letosnji in kterim je go-
vornik bil slavnoznani gosp. Franjo Zuzel, zupnik na RekKi
pri Krizeveu. o'
Ali ne samo po osebah je letosnji zbor bil velecasten,
temuc tudi potem, kar se je v zboru vidilo, zvedilo in
sklenilo, je bil zanimiv na mnogo strani.

Ker bojo ,Novice* na drobno popisale obravnave da-
nasnjega zbora, povemo danes le ob kratkem to-le:

Prvikrat so nasi udje imeli priliko slisati precastitega
nasega dezelnega poglavarja. Z veseljem je vsak brz spo-
znal, da pjegovo srce navdaja prava skrb za blagor nase
dezele, in da res zeli biti druzhi iskren podpornik. Ker je
bilo pri tem zboru vec pomenkov Vv domacem jeziku in se
je dezelni poglavar spustil z besedo tudi v take predloge,
je bilo to vsem ociten dokaz, da dobro razume slovenski
jezik, kar sicer ze zdavnej vejo vsi tisti, kier LNovice® iz
njih prvega zacetka berejo in so Ze v prvem imeniku na-
rocnikov (leta 1843) ime Njih eksc. nasli, ki so takrat bili
svetovavec c. k. dezelnega poglavarstva v Ljubljani.
Zvedili smo iz predlogov danasnjih, ki so jih druzbi
poslali poddruznice po stevilkah dokazano resnico, kako
veselo napreduje sviloreja (zidoreja) na Krajnskem, zlasti
na Dolenskem in Notrajnskem po prizadevanju mnogih, za
ta gospodarski oddelek vnetih moz, in iz dopisa demoljub-
nega g. Vikt. Langer-ja Podgorskega crajsaka v Pogancah
je zbor na drobno zvedil velike zasluge, ki jih za povzdigo
sviloreje na Kranjskem se posebno ima nevtrudljivi gospod
erof Barbo v Rakovniku in si je s tem ocitno zahvalo gospo-
darske druzbe zasluzil, kar je zbor tudi enoglasno priznal.
Za dparno podporo malih kmetij zlo vazen nasvet je

bil gospod Gutmanov predlog: naj se — mnekako enako po
izgledu toliko dobrotnega ljubljanskega drustva za dparno
podporo malih obrtnikov in rokodelcov — napravi tudi za

nepremozne kmete dnarna posojiinica.
Tadi cbelarstva ni letosnji zber pozabil in sklenil, naj

se druzbi po 38 cbelarjih iz vodiske in smledniske fare po-
slana prosnja z zivim priporocilom izro¢i dezelnemu zboru.
Zbor je, zraven puhvalnih pisem , mnozim posebno
pridnim sadjo- in svilorejcom, se 5 srebernih svetinj po-
deliti sklenil.
Tudi izlozba nekterih pridelkov, izdelkov in masin je

bila zanimiva; gosp. Terpincovo izvrstno lepo svilo, gosp.

Mali¢cevo peso, gosp. Schmidove jabelka, gosp. Schafferovo

grojzdno strugo, gosp. Feuserjev model prenesljivih mo-
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Veljajo v tickarnici jemane za celo leto 3 fl. 60 kr., za pol leta, 1 i 80 kr. za cetert leta 80 Kkr.

20 kr., za cetert leta 1 fl. 15 kr. nov. dn,

sticev je vsak rad ogledoval, kakor tudi njegov sir po-
hvalil. Gospodje poelanci iz Hrvaskega so pazljivo ogleda-
vali na ogled postavljene reci in prav zadovoljni bili s tem,
kar so wvidili.

S posebnim veseljem je bilo sprejeto naznanilo preca-
stitega nasega predsednika gospoda Terpinca, da je pnarocil
iz Bukuresta jajcic svilnih ¢rvicev, ki jih vés svet sedaj
hvali za najbolj zdrave in lepe, In da ga je volja, neko-
liko tega semena tudi drezim svilorejcom podeliti in tako
tudi po tej poti pomagati nasi dezeli, da se resi bolezni
sviloprejk, ki lani tudi nam ni prizanesla.

Predpisi,
kako naj ravnajo gosposke, zdravniki i pa
zupani o zivinskih kugah.
(Dalje.)
5. Presojevanje in dolocevanje kuge.

Ko se je vse to zbralo in nastelo, se zacne v po-
zvedbenem zapisniku kuga in bolezen delocevati. Iz
pravega spoznanja vsega, kar pripomore k spezmanju vzro-
kov bolezni in bolezni same, se bo namrec¢ posnelo, ali je
bila bolezen v ve¢ krajih ob enem nalezljiva kuga, ali
kuzna v posamnih krajih navadna bolezen ali pa prava
kuga, to je, taka kuga, ktera se pri nas ne izcimi sama
po sebi, ampak se iz unanjih krajev zatrosi, pa se potem
pri doma¢i zivini po kuzposti. ktera od bolnih zivincet iz-
haja, dalje razsirja. Po zpamenjih bolezni, kiere so se na
zivi zivini spoznale, iz tega, kar se pri razparanih truplih
najde, se da bolezni ime, ktero se ji dati more. Ob enem
se zapise tudi, kako je bolezen huda, ali je bila man}
ali bolj hudobuna, potem ali pocasi ali hitro pretekla.

6. Kaj je za obvarovanje in zdravijenje boleznt Ilreba.

Potem se zapise v pozvedbeni zapisnik to, Kkar so
zdravniki storili, da se bolezen obvarje in zdravi. Sku-
Seni zdravnik se bo ravnal po spoznanja belezni, po okoli-
Jinah, po lastni skusnji in razumnosti. Kar se tice obva-
rovavnega ravnanja, je treba povedati, kaj je bilo
zlasti storjeno, da bi se vazroki, iz kterih bolezen izvira,
odpravili, ali je bilo mogoce skrbeti za zdravo klajo in pi-
jaco, za' popravljanje hlevov, ki so zdravju skodljivi, morda
z zivino prevec natlaceni itd.

Lijudski poduk zastran umnega ravnanja z zivino
v okuzenem kraju veckrat oklicati, se ne sme nikoli opu-
sati, in v naznaniln se mora ocitno povedati, ali se je to
zgodilo ali ne.
Kar se tice zdravljenja, se morajo ne samo po-
samne, za bolno Zivino res zapisane zdravila, iz cesa 80
zdravila in kako jih dajati, ampak tudi, za ktere bolczni
so se zapisale, kratko, pa vendar natanko zapisati. Ako bi
se pokazalo, da je treba vec bolnih zivincet drugac zdra-
viti, se mora to ravno tako v naznanilu povedati, kakor se
ima to pri znamenjih belezni in pri pozvedbr po razpa-

ranju zgoditi.




"%\zacetku nalezljivih kug, ktere ne nastajajo iz po-
lgrm Yali. dalje razsirjenih ﬂkudljwuﬂt temue samo iz na-
fezijwnah, ne pomaga zdravljﬂnje bolne zivine ni¢c druzega,
kakor da-se bolezen se bolj in bolj razsivja, in takrat
Je ﬁ:aha pac¢ dobro prevdariti, ali bi ne bilo zavoljo lega,
da se. Lﬂga brzeje zatare, bolje, ocitno bolne in take zivin-
ceta>=uvid kterih se misli, da so okuzene, iu vse, kar od
njih pride, urno pokoncati. Tako ravuanje se zlasti
pri goveji kugi kaj koristno skazuje.

Kar zadeva zdravila, naj se posebno lake dajejo, ktere
v primeri k vrednosti zivine niso predrage. Zdravila iz
tujih dezel in drage naj se ne dajejo, ce jih ni zlo zlo
treba; nikakor pa se ne smejo take zdravila dajati, ktere
kakor na pr. kina, rabarbara, sladka skorja (ali cimet) itd.
za ni¢ druzega niso, kakor da se kmetovavec oplasi, jih
kupiti, ali pa da se drzavni kasi skoda dela, Kker so pre-
drage.

Kadar je treba prostih in brez umetnosti sostavljenih

zdravil, kakor tudi kadar je treba jih vec vkup zmesati,
naj se zapise vsako posebej iz ne zmesano, kolikor je treba,
pa vsako s svojim imenom. Kupujejo se v lekarnici ali
apoteki, ktera jih po taksi za zivinozdravila zarajtuje, ali
v kaki stacuni.
Zelisa in zelisni deli pa, ki se dajo blizo in brez ve-
licega truda in denarja nabrati, naj se raje naberajo.
Zdravnik, kteri bolno zivino ozdravljuje, naj lastnike zivine
ali tiste, kteri ji strezejo, natnnko in umljivo poduci, kako
se zdravila prav sostavljajo in napravljajo, potem kako se
dajejo in kako se se drugace pomaga, ce je treba. Kadar
je zivinska kuga v kakem kraju bolj razsirjena, bo tudi
treba, ve¢ pripravnih ljudi poduciti, da bodo pri takih
opravkih pomagali; zupan naj jih za to izbere. Zdravniki
ali zivinozdravniki, kteri v tistem kraju stanujejo, se uleg-
nejo za to dobro porabiti. ( Dal. prih.)

0 tisocletnici sv. Uirila in Metoda.
Spisal Davorin Terstenjak

Osem in dvajsetega novembra bode pet let, kar sem
v ,Novicah® razglasil svoj clanek: ,Ali tudi Sloven CI
llllﬂ]ﬂ ubha.]atl tisocletni apumm a poﬂtuljﬂke
delavnosti sv. Cirila in Metoda?% Clanek ta je bil
prestavljen v ceski, hrvatski in ruski jezik in natisnjen v
casnikih teh jezikov. Toraj dosti zgodaj so bili epomnjeni
Slovenci , naj se pripravijajo dostojno obhajati tisocletnico
Cirilo-Metodovo.

V onem clanku sem dokazal, da je precej velika stran
ﬂlweuﬂkega Stajerja ne posre d no spadala pod cerkveno
oblast visega skofa Metoda, in sicer: Pribinova in
Kocelova knezevina. Naj tukaj sledi kratek posnetek.

Pribina je bil izprvega glavar v nitranskem okrozji,
iz kterega ga je knez Mojmar (Mogimar, Mngimlr) pre-
tiral, zakaj? — ni znano.

Pribina je najprvlje pobegnil kK mejnemu grofu nem-
skega kralja Ludovika Ratbodu * ), kteri je Pribina Lu-
doviku priporocil. Leta 836 se je Pribina dal krstiti. Vendar
nemirni moz tudi ni z Ratbodom dolgo v prijaznosti ostal,
in podal se je po razprtii z nemskim mejpim groiom 8
svojim sinom Kocelom vred k Bolgarom, potem k voj-
vodu Ratimaru, in ko so leta 838 Bavarci pobojevali Rati-
mara, je Pribina pobegnil k grofu Salachua.
Salacho je bil predstojnik savske strani zmarchiae

*) Rﬂ.thud je bll karolinski (i’rﬂnkuvﬁkl) II]EJIII grof v gorajt
Panonii, kteri se je kralju Ludoviku izneveril in z moravskim
Ratislavom poteguil ter celé Ludovikovega sina Karlmana s

seboj na Ratislavove stran dobil, zato je bil tudi po Ludoviku

ob markestvo djan. Na njegovo meste sta prisla dva brata

Vilelm in Engelsalk. Ludovikov sin Karlman na to gré, pre-

zene dva brata in Ratboda nazaj pozove. Pozneje se Karlman

z ocetom spet pomiri in dobi Korotansko. Pis.
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juxta Souvam“ in je po starih letopiscih stanoval |
arce Richenburg® — danassjem Reichenburgu kraj
Save (glej Boczek ,Codex diplom.* Morav. I., 53, Hor-
mayer  Archeww fir Suddeulschl.* II., 213).

Salacho je Pribinata spet z Ratbodom pomiril, in Pri-
bina se je skoro tako prikupil Ludoviku, da mu je kralj
stran delnje Panonije, Kkraj recice Sale v ,lezen‘* dal, kjer
je zidati zacel mesto blatensko, po nemski: Mosabureh.

Zavoljo svoje udanosti do cerkve se je Pribina Ludo-

viku se bolj prikupil, in 12. oktobra 849 je nemski kralj
to drzavico Pribinata celo v oblast poklonil, razun nekterih
zemljis¢, ktere so bile lastnina solnograskih skofov (Annal.
Fuld. ad ann. 847. Boehmer ,,Regest. Carol. M. siran
77.) *) Kako dalec se je Pribinova knezevina proti za-
padu razprostirala, ni mogoce natanko dolociti, vendar ker
se se Petov (Ptuj) imenuje last Pribinova (Pertz ,,Scripf.
X1, str. 12., opazka 57), ter je gotovo vsa dolnja Pa-
nonija severno od Drave bila pod Pribinovim zezlom.
Ker je Ptuj za gotovo stal v Pribinovi dezeli, je
toraj brez dvombe Pribinova knezevina proti zapadu segala
do korotanske (nekdaj norenske) meje *H*} , ktera se je
vlekla od virov Rabe in Labnice prek cez Muro, Maribor
pod podnozjem Pohorja cez Cetinje pri Locah memo:
whkoroskega kamna* cez Celejo (glej Dummler ,iber
die ostlichen Marken des [rank. Reiches* v ,Archiv fur
osterr. Geschichisquellen XIII. 83. str. 173).

Po smrti Pribinovi je vladal to knezevino njegov sin
Kocel, kteri je sv. Metoda z velikim veseljem in veliko
castjo sprejel in ga proti solnograskim skofom branil, da
je mogel sluzbo Bozjo in cerkvene opravila v slovenskem
jeziku obhajati. Da se je Metodovo apostoljske delovanje
tudi cez Pribino-Kocelove knezevine, toraj cez Ptu],
Maribor, cez mejo korotansko razsirjevalo, tudi pe
srednjem Stajerju, kteri je v oni dobi se imel slo-
venske prebivavce in po dolnjem Koroskem in za-
padnem Kranjskem, pricajo nam besede solnogra-
skega Anonyma, kteri pise: ,Post hanc (Osbaldam) inter-
jecto aliquo tempore, supervenit quidam Slavus nomine
Methodius, qui adinvenit sclavicas literas, et scla-
vice celebravit divinam officium, et vilescere fecit
latinum, tandem fugatus a Karantanis partibus, in-
travit Moraviam, 1b|que quiescit.” (De Conv. Car. sir. 15).

Ker je ptujska cerkev bila blagoslovijena leta 846,
cerkvica sv. Ozbalta pri Ptuji leta 857, svetega Benedikta
v slovenskih Goricah leta 853, je tedaj ze kersanska vera
v okolice, ktere so pozneje pod Metodovo skofovsko oblast
spadale, prvije po solnograskih oznanovavcih prinesena bila,
in sv. Metod je le, ko je v Kocelovi knezevini stoloval,
po slovenski razlagal krsanski nauk, in slovensko
liturgijo vpeljal. V Kocelovi drzavici pa je Metod posebno
deloval od leta 870—877, tako, da tisocletnica njegovega
delovanja po slovenskem Stajar)i bl se po pravem
imela obhajati leta 1870.

Leta 863 sta se le Metod in Ciril prisla v moravske
dezelo; al Ker je iztocna slovenska stran Stajarskega
brez dvombe izvirno spadala k velikomoravskemu kralje-
stva *3%3), pozneje — in sicer v zadnjih letih Svatopluka —

- = L | e— e ———

=) Prlbmﬂ. (,.emlatuﬂ" . kakor Anonym salisburg. plEE) je ostal
kakor Mojmarov. tako tudi Ratislavov sovrazanik, in je viekel
s Karlmanom, ko se je Ratislav leta 865 nad Nemce vzdignil.
To i1zneverenje ]e mogel s smrtjo placati, ker Moraver — so
ga ubili. Pribina je po prizadevanji solnograskega skofa Adel-
rama postal kristjan. Adelramov namestnik Luipram je blago-

slovil cerkve od Pribinata na Blatenskem pﬂutaﬂjEﬂE Pis.
“#) Prek cez Dravo se Pribinova knezevina ni raztegunila; Kako
dele¢ pa proti severu in izteku, ni se dognano. Pis.
¥%#) Prica tega so patronimiSke poznamovanja vesi. kakor: Rado-
slavei . Godemarei . Vitomarci, Bodislavei . Okoslavei, Viasto-

mirei, Volckovei, Budesovei, Dragotinci po glavarjih Kolepa:
Radoslava. Godemaru, Vitomaru, Bodislavu., OKoslava. Viasto-
miru, Volcku, Budesu, Dragotinu. Ker te vest so med Dravo in
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pa 8e celo ,marcha Carantanorum®, kakor nam pri-
¢ujejo ,Annales Fuldenses ad ann. 901 (Pertz I, 415), kjer
stoji: ,Interdum vero Ungari australem partem regni
illorum (Moravorum): Caruntanum devastando in-

vaserunt“ , tedaj Slovenci stajarski, Koroski in Kkranjski
2 vso pravico tudi leta 1863 obhajajo s ceskimi, moravskimi,
ogrskimi in hrvaskimi Slovani vred tisocletnico sv. Cirila
in Metoda. ( Dal. prib.)

Slovstvo,

Lexicon palaeoslovenico-graeco-lalinum , emendalum
auclum edidit Fr, Miklosich Vindobonae. Guilelmus
Braumueller 15862.

Uceni A. Sehleicher v ,wochenschrift fir wissen-
schaft, kunst und offentliches leben, beilage zur k. wiener
zeitung® 31. maja tega leta pravi: ,Miklosi¢, neutrudni
uceni jezikoslovee, kega po vsej pravici imenujemo slovan-
skega Jakoba Grimma, izdaja staroslovenski slovar,
delo, ktero je vsemu jezikoslovju sploh, posebno pa slovan-
skemu vazno, i ktero se pristojno vrsti velicim njegovim
slovniskim knjigam. Naj bode tu dovolj opomnoti, da stara
slovenscina med slovanskimi jeziki ima tisto mesto, ktero
goski med nemskimi, staroindijski (navadno sanskrit ime-
novan) med indoevropskimi. Stara slovenscina nej samo
potrebno stalo vsacega slovanskega jezikoslovstva,
ampak primerjavnemu indoevropskemu jezikoslovsiva name-
stuje (veriritt) zdaj vsa druga slovanska narecja, ker je
najblize ostala unemu nam neznanemu govoru, kterega so
v predavnih casih rabili e vsi Slovani. Zboga vec reci
tezaven i zarad obsirnosti jako truden posel je pisati slovar
kacega jezika; ali zlaga staroslovenskega slovarja pa ima
se vse posebne tezave i napotja. Kritika, v druzbi s pre-
tencim znanjem, vedno mora spremljati pisatel)a; zato pra-
vimo, da je prav storil Miklosic lotivsi se tacega dela. —
Poleg latinskih pomenov stoje v tej knjigi tudi prvoine
grike besede, ktere so bile prestavljene v staro sloven-
8¢ino, i po tej strani je usirezeno tudi tistim Slovanom,
kteri bi se bili morda neraji prijeli nemski. pisanih bukev.
Kadar se je poirebno zdelo, nej samo po vrhu povedano,
kie nahajas to ali uno, ampak postavljene so celé nektere
besede, vzete iz mesta dolocnejse zaznamovanega. Pa tudi
se primerja slovanscina mnozim druzim indoevropskim je-
zikom. Pred le-tem delom so bile samo dvoje imena vredne
bukve te vrste na svitlem: istega Mikloesica lexicon
linguae slovenicae veteris dialecti“ na Dunaji 1850, potem
pa .slovar cerkovno slovanskega jezika“, zlozil ruski, za
staro slovenscinoe wuze vec¢ let visoko zasluzni akademik
Vostokov, 1 znanstvena akademija natisnola v Petrovem
gradu 1858. Ta knjiga cestitljivega starega jezikoslovea
je zrastla po tridesetletnem prizadevanji, ter obsega
vse besede prvega Miklosicevega slovarja. —. Primerjal
sem na vec¢ mestih novo Miklosicevo delo, sad desetlet-
vega truda, poprejsnjemu; ali uze osnutek je ves dru-
zacen, pa tudi ima dosti besed, kterih se nej bilo v prvem.
V slovarji leta 1850 nahajamo 205 (velicih) strani; le-ta
pak izide petikrat, i vsake izdavanje prinese 12 pol (192
strani); toraj bode vsega 960 strani. Tudi Vestokov
nejma ne toliko besed, ne zaznamovanih mest. Resnicno i
po pravici se jako cudimo znanej pisateljevej wucenosti.
Veaka slovarjeva stran prica, koliko je prebiral kpjig 1 ro-
kopisov, med kterimi je dosti obsirnih, tudi obilo tacih, da
gse tezko dobé; sploh pa, kar se v teh rokopisih pripove-
duje, nejma vsele) te lastnosti, da bi posebno mikalo bralca®.

Muro v iztoénem Stajarju, tedaj je gotovo spadal iztoéni Stajar
med Dravo, Muro in Rabo v velikomoravsko drzavo, Ker ta-
kosnih poznamovanj v Korotanski strani, Kjer je vladalo
nemsko upraviteljstvo, zastonj iS¢es. Gori naznamljeno okrogje
je pozneje bilo lastina Koeelova. Pis.

Toliko smo posneli iz obsirnejsega sestavka, ter opo-
minjamo , da A. Schleicher starej slovenscini pravi stara
bolgarscina, i da namestu jindoevropski rabi indo-
germanski®, o

Nej lahko pisati sodbe tako wcenemu, tako globoko
premisljenemu delu, kakorsno je to, ker vsako presojevanje
hoce imeti na vse strani polno znanje tiste reci, ktera se
presojéva. Tudi nej moj namen tak; le samo od slovenske
strani bi rad nekoliko opomnil o Miklosicevih delih.
Zdaj je 17 let, kar se je oglasil ta nas zares slavni
rojak, i v tem casu je naredilo staroslovensko, i z pjim
tudi vse slovansko jezikoslovsivo velikanske korake, skoraj
vecidel po Miklosicevem trudu. Prostor te vednosti je bil
podoben prestaremu lesu, v kierem se nikdar nej pela se-
kira, Prvi delavei, bistroumni Dobrovski in uceni Ko-
pitar poleg druzih nejso nikjer dovrsili; moci teh moz,
da-si velike , nejso mogle mahoma izkrciti, kar so zaro-
dili veki. Miklosi¢ je nasel samo tu i tam kake preseke
i prekope; vse drugo je cakalo njega. Jezikoslovstvo, ka-
korsno je na =zdanji stopnji, hoce znanja premneozih je-
zikov, veliko bistroumnosti, mnogo Iljubezni do resnice,
orjasko delavno moc. Da vse to nahajas pri Miklosicu,
pricajo njegova dela, s kterimi je pravo luc¢ prizgal vsem
Slovanom.

Ko so ga vprasali nasprotniki, kaj je pocenjal, dokler

je zivel Kopitar, odgovoril je: ,ucil sem se“. Kdor bere

i premislja njegove knjige, v kih z veliko ucenostjo bistreo-
umno primerja staro slovenscino sanskritu, vsem zivim na-
recjem, o priliki tudi grskemu, latinskemu, goskemu i se
mnogo druzim jezikom, rad vrjame, da ta moz vé, Kaj
imajo v sebi Horacijeve besede: ,qui studet optatam cursu
contingere metam, multa taulit fecitque puer, sudavit et
alsit.® Vendar mu ljubezen do svojega jezika nikjer ne
slepi dusnega ocesa. Ce na pr. besedo ,velnbh A ds“
(kameel) méri z goskim ,ulbandus® itd., ter naposled
sodi: ,slavi a gothis habent“, moramo rec¢i, da njemu raji
verjamemo, nego druzim, drugace mislecim, pri kterih pa
ne vidimo njegovih lastnost. Ce vzames wlautlehre* ali
wlormenlehre® v roko, slisis8, kako nasteva, kolikrat se ta
ali una oblika nahaja tu ali tam; vidis, kako — rekel bi
z mikroskopom — pregleduje, potem tehta i primerja, preden
sodi: to je napek, to je prav, to je negotovo; zakaj pravi
iskatelj nikdar tudi tega ne skriva, da to ali uno se do
zdaj se ne more vediti za trdno. Tako vestno ravnanje
veelej oznanja moza prave ucenosti, mirno sodecega mis-
leca, ki se ne boji ne truda ne nasprotnikov. Kar tak
pravi, da je res tako, pa ne drugace, lehko verjames. Iz
tega bi se marsikak susmar marsikaj naucil, — ako bi se
susmarji kaj nauciti mogli. Pisanje te vrste nadomestuje
prave izvirne knjige tistim, kteri bi radi prisli do resnice,
pa ne mogo sami do njenega vrelca.

Miklosi¢ vedno tudi sam se napredmje; ali z napredo-
vapjem tacega moza napreduje tudi sama vednost. Deset
let je, kar je na svitlem ,vergleichende lautiehre®, v kteri
za mnogo besed pravi, da se v staroslovenskem jeziku se
ne ve za-nje; novi slovar pa za veliko le-teh oznanja, da
80 uze (u i tam najdene; =zlasti primerjanje mnogovrstnim
jezikom je cedalje sirje i globoce. Vedno napredovanje
kaze dusno zmoznost, ostajanje dusno medlost. Cuditi se
je tedaj Metelku, da od leta 1825, kar je bil dal med
ljudi svojo zares globoko premisljeno, za tiste case jako
uceno, ¢e tudi po Dobrovskem osnovano slovnico, potlej
do smrti nej nic velicega spisal, ali vsaj spisanega po-
pravil, pomnozil.

0 Miklosiéevih delih sploh sem za to vec govoril, ker
vidim, kolike imajo tezkega jedra, prave rude v sebi, i ker
mi nej skrito, da na Slovenskem je se kaj malo tacih —
celo pisateljev, — kteri ne vedé samo tega, da je Miklosic
na Dunaji sloveci jezikoslovec, ampak tudi prebirajo nje-

gove besede. Zlasti v zdanjih c¢asih pas uci vsak dan,
%




veaka ura, da temeljitega ucenja svojega jezika nam je
tako zel6 treba, kakor slepcu pogleda. Ce hocemo sami
sebe posteno soditi, moramo reci, da od leta 1825 se je
mnogo popravil nas knjizevni jezik, ali da pa vendar izmed
vseh slovnic, kolikor nam je od tedaj spisanih, nobena Me-
telcice se dosegla nej, nikar da bi jo bila presla, i da
nektere med njimi so polne zmot i napak. Sem ter tjé se
kdo nasih rojakev celo tako-le oglasi: ti i ti nasi bratje
so uze dale¢ pred nami, ki piso novele, zgodovino itd., za
jezik se pa veC ne prepirajo, kakor mi. Tem nespametnim
besedam nej kaj odgovoriti. Trdna resnica je, da se le,
kadar bode vse Miklosicevo preiskavanje dovrseno, potem
si bodemo Slovenci mogli narediti prave slovensko slovnico.
Nepremekljive so tega jezikoslovca besede, ktere je dva-
krat povedal v uvodu knjige ,vergleichende lautlehre”; na
VII. i XI. strani, da namrec ,stara slovenscina vsem
slovanskim jezikom brez izimka v sebi hrani
pregloboko pravilo“ Ce to velja za vsa narecja, mora
se posebno za slovenscino, poleg bulgarscine prvo sci stare
cestitljive matere. Zato naj bi se zdanji nas jezik wucil, pre-
tresal i sodil vedno le na stalu starega jezika; vse drugo
modrovanje je prazno. Kdor hoce iskati novej slovenscini
pravil, pa stare ne zna, tak le golomisi. Lahko je raz-
umeti, koliko bi nam pridovalo, ko bi se stara slovenscina
po ucilnicah posadila na mesto, kakorsnega je vredna.
Vroimo se k slovarju. Ta knjiga je Slovencu, Ki se
hoce jezika dobro nauciti, vredna, da bi jo sé zlatom od-
vagal. Nejsem v strahu, da bi prevec¢ bil rekel, videc¢, kak
zaklad neprecenljivega blaga je shranjen v pjenih listik.
Prigovor je: ,habent sua fata libelli“; to delo beréc sem
pa mislil: _habent sua fata et chartae libelli.* Ljubezni do
slovenscine , ktera diha iz vsacih Miklosicevih bukev, ne
pogresamo tudi tu, ker dobro vé, kako potrebni smo nauka,
za kar bi imeli ucenemu rojaku posebno hvalezni biti. Pri
tacih oblikah, ktere nam je bil uze razlozil, pa se jih nej-
smo sploh poprijeli, zopet ponavlja, kako je prav; tako
beres na 121. strani: ,vendar, vener, vini fortasse,
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Puntarski rod smo mi tu na galejah;
Da pac spokorni galejei bi b’li
Saj smo lih Kakor ko Kaplje na vejah;
Veter potegne, pa kapelj vec ni.

Zivega smrt se ne ogne nicesar,

Bodi si erv ali zlahen gospod;

Sicer bl se zivel, kdor prvi bil cesar,
Oce Adam bi mozval se letod.

Kje ste toraj vi, tovarsi nekdanji? —
Eni ze zdavnej u zemlji drobni,
Ene vihar se po morski stezajni
Hitro naprej u pogine drvi,

Kam greste, ljubi, tak naglo li dalje? —
.,Vprasaj viharja, doklej nas bo gnal,
Blezo kjer morskega soma so staje,

Alj kjer se dan Se ni nikdar zaznal.*f

Redek iz bark ze pogreznjenih plava,
Se na sirocemu morji zgubi,

Tam, kjer je morska odljudna puscava,
Tamkaj gotova ga smrt ulovi.

Plavajo krone in skofovske kape
Zilate obleke in drago blago,
Zraven razterganih revezev cape
Vse gospodarja na morji zgubo.

Ah., tudi meni je barka nezvesta;

Z mano se regasta v globel ravoa,

S spranj mi papija smrt bela nevesta:
Bog ti pomozi! Da moj si, velja.

Zidaj veselico zapoj ,,mizerere‘’,
In ,,Z globocin jez upijem na Te*.
Pot naj mertvaski s solzami te pere;

Umazan’mu tamkaj bi b'lo ti gorjé! (2. del prih.)

Lepoznansko polje,
Nocajski zmaj.
Pripovest iz srbske vojske.

(Dalje.)
Bil je ze tretji dan, kar so Srbi pred Belim gradom

tamen est vemsb da ze®. Obsledil je nekje celdé Rib-
nicana, ki mu je v slovar podal toliko dobrih, po nasem
kraji zares navadnih, ali knjigam do zdaj se sploh ne-
znanih besed.

Naposled opominjamo se slovenske i tudi slovanske
ucitelje sploh, naj ne pozabe pridnim mladencem visih la-
tinskih ucilnic na koncu solskega leta v dar dajati Miklo-
siceva dela. Posebno slovar je pravo darilo ucencu, ki
se pridoo uci svoj materni jezik. Levstik.

utaborivsi se silno naskakovali tamospje sgrade; al spahije
se branijo za zive in mrtve; beligradske zidine so trdne,
Topovi sicer pogosto pokajo, pa bombe so odkrsile le tam
pa tam kak kos zidu, izvale le tam pa tam kak kamen,
vec jih je pa celd zastonj priletelo v zid in zopet odletelo.
In ne vé se, bi bili Srbi, ceravno hrabri, esvojili Beli grad
ali ne, in ukrotili spahije (ker so po Donavi dobivali zivez),
da jim ni pomogel sultan, kteremu je ze prevec presedala
oholost in srboritost nemirnih spahij. Ker se mu je zdaj
prilika ponujala, da jih kaznuje zato, ker so se ustavljali
novim naredbam, poslal je tri tiso¢ vojakov raji na pomoc.

Tistega dné, ko je vojska ta dosla v tabor srbski,
zaceli so topovi bolje grmeti; veselo petje se je razlegalo

Nekdanji tovarsSi kje ste?
I. Del.

Apparent rari nantes in gurgite vasto. Aen. L. L. v. 118,

Kadar se barka na morja sirjavi

S stotnami ljudstva u brezdno fopi,
Redko kdo splava po morski puscavi,
Tem utopljencom podobni smo mi.

Svet je morje, in skrbt so valovl,
Pis so nesrece, zmotnjave svetd,
Tukaj so skriti kleceti bregovi;
Redek brez treiti tukaj veslja.

Grom, blisk in strele plasé grozovite;
Z nami valovi ko tigri pocnd
Stvarnik 1z srede natore srdite
Kakor 1z Sinaja pravi tako:

,,étﬂj, ako mores, kaj kapelj je reka?
Koljko jih zlije dezeven lijak?

Toljko udarcov zadene cloveka,

Krivde, le krivde nasledek je tak.‘

w+Paljca je zlomana, sodba zrecena .
Hlapec pravice je silni vihar,

Pred ali potlej, ni¢c vec ni resenja ,
Mora v globoko ubozec in car'.

na dele¢ in na siroko okoli. Samo od iztocne strani, kjer
sta bila Stojan Cuapi¢ in Todorovic s svojimi bojniki, od
tam se ni odzivalo veselo klicanje, ceravno so se tudi tam
veselili, ker jim je nenadno dosla pomoc. Peli so samo eno
pesem — pesem, Ki je dahijem grozila smrt in propast.

Begi in spahije so bili v neznanih skrbeh. Pa kaj ne
bi bili v strahu bili! Svoje =zidine so vidili pokrvavene.
Ako so pogledali na tabor, vidili so bledi mesec turski,
pripravljen za napad. — Ni se toraj zaston) tresel Anglija
8 svojimi vred, kakor se trese topolovo perje. Allah jih je
zapustil in brezno gotove nesrece je rezalo pred njimi.
Solnce je bilo ze za gorami, tabor srbski zavije se v
tamo. Vse je tiho kakor v grobu, samo donavski valovi
ne mirujejo in straze se oglasajo. Vojaci so kurili in sedeli
okoli ognja pogovarjaje se o cezdanjem junastva in o Belem
gradu, ne bi li skoro razvili na sgradah njegovih zastave
svete svobode.

Pri enem ognju je sedel Peter Todorovic s svejim po-
bratimom Stojanom. Todorovic je podpiral glave z rokami
na kolenih; razne misli so se mu krizale v glavi, kakor
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se krizajo cbele pred cbelnjakom. Stojan se je zamislil zdaj
pa zdaj, pa je zopet izdramil se in opaﬁwal pobratima
svojega. Pa Todorovic jﬂ dvignil glavo cez nekoliko, po-
gledal k Belemu gradu in rekel Stojanu: ,Oondukaj mu je
izdajavka v [lﬂl'ﬂﬂjl, morda spi; ali pa lﬂhkﬂ api ¢

,Ljubezen je, brate, veemogocna!* — odgovori Cupié,
¢eravno bi bil tisti mah smrtoo kaznil njeno IZdﬂJEt?ﬁ to
pa zdaj vendar cutim, da bi se mi oko razkalilo in roka

zadrgetala, ako bi moral ravno jez preliti njeno kri.®
.Taka se tudi mepni godi“ — pristavi Todorovic. ,Toda

nié e pomaga! Kar mora biti, mora biti!® Izgwur: in

oba se zamislita zopet.
Hipoma se zbudi Todorovic kakor iz sanj:

Stojan!®
anem 14 — odgovori in nastavi uho. ,Nekdo veslja.®

nAla, bratje, dvignite se! [« — zaﬂkne Todorovic —

zver nam bi rada usla iz mreze!“
In njegove besede so sle od ust do ust: eden jih se-

petd drugemu, in ko bi mignil, na nogah so vojaci, ki se
kakor duhovi ubitih Srbov pomicejo k hladni Donavi.
Medla svitloba, ki navadno spremlja luno, kadar iz-
haja, razlivala se je okoli in okoli, in bistro oké je lahko
pregledalo reko. Plavalo je vse polno colnov po Donavi,
pa 8o se zmirom prlhﬂjﬂll V enem so bili ﬂpahuﬂ in ja-
nicarji, v drugem je bilo blago dahijsko. — Dusmani zacno
bezati! Bili so tiho. Nihce ni vesljal. Prepustili so se va-
lovom, da so jih nesli, kakor so sami hotli. Bali so se, da
bi vesljaje prebudili sovraznike, ktere so ze zdaj poznali.
Al ti na suhem so gledali, kaj se godi na vodi. Pri-

blizali so se in h krati je nastalo pokanje — bezecim Vv
znamenje, da jih zateka smrt.
JAllah!“ — nekdo vzklikne in ustreli iz colna na
breg. Spahije so poprijeli za vesla in wsl_]all , kar so
mogli. Pa od pratlme strani prihaja vec¢ in vec¢ vojakov K
Donavi. Veés tabor je bil na nogah. Spahije so pometali
vse orozje od sebe, da bi laglja in hitreje vesljali. Samo
v begu so se nadjali resenja. Dahije so pobegnili nﬂprej
ter pustili svoje. Kukavni okrutnici so se zdaj v nesreci
in zadregi locili od svojih prijatlov in urno vesljali, da so
jih tezko dohajali Srbi. Ena sajka pa, majhna in hitra,
letela je kakor strela, da je pustila za sebd celé dahijske
jadije, ktere so imele jadra in veliko vec vesel od nje.

,Osman, Osman Gjuro beg!“ — zavpil je Stojan Cupid
in pﬂkazal na hitro plavajoco lad_uco

.Vse, kar imam, dam onemu, ki mi doide in dobi v
pest ono-le ladjico!“ — zaviknil je Peter Todorovic.

~Naj bo tvoje, vojvoda, kar je tvojewa, mi {i Hpﬂlﬂlﬂlu
Tﬂljﬂ., pa ne za darilo!*® — zavpili so ‘Fﬂjﬂﬁl enoglasno, In
puhltell za njo, Stojan Cuplc pa pred njimi. Streljanje se
je zacelo; puﬂke neznano puka]u ; al nihce ne zajekne v
ladjici, ktero je Osman s svojimi neznano tiral naprej, urno

kakor blisk, da bi pete odnesel smrti. Kmali so oni pre-
tekli ladjico, kmalo je prehitela ona njih Cim hitreje ona
plava, tim hitreje deré ti. Mesec se je prikazal, al svitloba

,Cujes li

»

je godilo okoli njega.
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Sredi colna je klecala mladenka. Vsaki je poznal jo,
pa kdo bi je ne bil — Jele Todoroviceve. Drzala je
v rokah krizee, ki ga ji je bila mati obesila okoli vratu
se kot otroku zato, da bi jo varoval nocnih zen in skod-
ljiiveza njihnega pogleda. Oci in roke je obracala k nebu.
Obracala se je tudi k bratom svoje domovine, toda morala

je obrniti oci od njih, vselej kadar je zrla na-nje, ker ji

vest ni dala, da bi bila gledala jih. Smrti, le tej je smela

gledati v oci.
,Sam hocem dovrsiti osodo nad tebé, jez sam!® —

Eﬂﬂpll je Todorovi¢ vés srdit, in nameril pusko. Roka se
mu trese, solza mu je pmgrala v oké; odlozil je puskn,
pa zopet nameril. Stojan je stal zraven njega, gugal ]E

pusko nogi na prstih in z ocmi spremljal Osmana , ki je
gam vudll coln. Vesljal je hladnokrvno, kakor da bi brodil
Donavo zaradi kratkega casa; pazil je pa na vse, kar se
Zdaj je gledal, kako ladjica plava,
zdaj je zopet pogledal po strani na obrezje, kjer je vidil
Petra Todorovica, casi pa je strmo wupiral oci pred-se,
ladjici v dno.

Bledo oblicje Osmanu zarudi; pazil je na vsako kre-
nutje Todorevicevo tako, da se Todorovi¢c ni ganil, da ne
bi bil on opazil. Vidil je, kako je dvakrat primaknil pusko
k ocesu, in ko je tretjo pot primeril jo, da wustreli, obrnil
se je beg k Jeli: ,Vlezi se zvezda moje tamne noci v

ladjico, da te ne doseie perut Asraélova ), ki pncw
tvojemu brata v nparecji, vlezi se vlezi draga moja!“

Opomnil jo je lepo, pa ga ni slusala. Osman zopet zarudi
in pogleda na breg. Todorovi¢ se ohrabri, pritisne pusko
zopet k ocesu — toda jo vnovic odmakne in spusti na tla.
- Ne morem; vselej, kadar mirim, mi nekaka mrena pre-
vlece oké, — ne morem* — Eﬂptﬂl je.
Vojake je obsla groza. Kakor obupni so gledali re.
Nobeden — ne vojvoda ne Stojan — jim ni velel, naj
streljajo. Zacno sepetati in lahno govoriti, pa ladjica sine
naprej med tem. Osmanovi ljudje se ojacijo in zacne zopet

vesljati.
»Ti vsaj mi ne wides!® — pohiti Stojan — ,kaj je
Tuduruvwa malodusnost — 2 Primakne zanesljivo risanco
k ocesu ter stoji ¢vrsto kakor skala. Sprozi, nekaj se za-

bliska, zakadi, puéka poci, na ladjici vstane krik — Jela
Todoroviceva je padla

.Da strela va- I]] vdari z _]aanega neba!“ — rekel je
zaluﬂtun Stojan in ves prebledil — ,je to Tuarce vragu za-
pisalo se, ali kaj?“

1"01]3 anja"‘ — vikali so veojaci — ,volja Bozja!
sam angelj je ukazal svincenki — izdajavki v srce.”

Peter Todorovi¢ se nasmeja. ,Obsodil jo je sam Gospod
in nihée ni prelil njene krvil“ — ,Stojan Cupié!“ obrail
se je k njemu, ,ti si orodje osvete Bozje, in jez sem revez,
midva nisva ve¢ pobratima; idi v boj s svojimi, jez —*“.

,Tudi ti, Peter Todorovi¢, pojdes z nami“ — rece
ﬂtt}]an in nadaljuje: ,,vwaknval se bos zraven mene, dokler

ne pogine kaca, ktera ti je zapeljala sestro®. (Eon pr.)

njeguva je omedlela zarece zore. Svincenke nepreatano
Hﬂgajﬂ okoli colna, pa vendar se zmirom hiti naprej. Bilo
je kakor da je vsaka krogla zaston), ali da lad]wu in nje
wa]ar_]e varuje kaka nevidljiva, nadzemeljska moc, kteri

ni¢ ne more srbska puska.
Danica se je prikazala na nebu, ktero je tiho In mirno

oledalo, ka) se godi na Donavi in ob Donavi. Ladija in
vesla so bile vse pokrvavene. Veslarji so omagali, niso
ve¢ tako urno vozili in zadpjic malo, da niso cisto obne-
mogli. — Srbi niso tratili smodnika in svinca! — — In
ne dolgo in pokazalo se je, da utegne poginiti skor vse,
kar je se zivega bilo na mali ladii.

Skriti za deskami so klecali na ladjici spahije in delije
Osman begovi. Merili so na sovraznike, pa Srbi se se
zmenili niso za to, toliko manj pa bali in groze tresli se
pred njimi.

Dopisi.

iz Topcldera v Srbii 13. nov. — Pri nas imamo
kaj lepo in toplo jesen; dezja ze nismo imeli od casa, Kkar

so Turki v Beligrad bombe metali. Po vec krajih lepe Srbije
je drevje vdrugic ocvetelo in ]ahﬁlka so za oreh debel plod
zaredile. Celi teden pa sedaj ze glasen sever grozno buci
in kaj neusmiljeno “'Gﬂpﬂdﬂl'l , vse podira, kar mu nasproti
stoji, tudi telegraf je na vec kra_uh prefrgal in kole podri.

— 0d mnogih strani pre{lrage mi Slovenije sem ze dosli
p:ﬂem dobil in jih Se zmirom dobivam, v kterih me prosijo,

naj bi nakupwal slivovea in vina, ker uno in to je tukaj res
zlo po ceni, ali pa za kakega trgovca pozvedil, da bi ga
v slovenske kraje posiljal. Tezko bi me stalo vsem pismeno

-~ 1"'*) ) Asraél ] je v tarski veri smrtni angelj.
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odgovarjati, zato vas prosim, ljube ,Novice“, povejte jim
to-le: Jaz se s trgovino sicer ne pecam, ker mi zmirom
¢asa, #e bolj pa deunarja manjka; al govoril sem o tej stvari
7z vrlim Cehom, gospod Bajloni-om, pri kterem po navadi,
kadar v Beligrad pridem, mastno pivo ali pa sladko vince
srcem. Bajloni ima vsacega vina in rakije dosti; lahko bi
vas Slovence zakladal, ¢e bi ne bil prevelik dac od teh
reci, pa dac je na 15 gold. za vedro postavijen. Preden
bi tedaj na Gorensko, na koroske in stajerske meje itd.
prislo, bi vsacega drago stalo. Povedati vam tudi moram,
kdor hoce trgovati s Srbi, mora srebro in zlato imeti; za
bankovec tukaj se cesnove glavice ne dobis. Pa Slovenci
znate se tudi pismeno obrniti do gosp. Toma Zivanovic-a,
ki je nekdaj direktor srbske poste bil; on ima rakije in
vina, da ne vé kam %z njim. Za druzega moza pa ne vem,
s kterim bi se Slovenci pismeno porazumeti mogli, 2zaka)
tukaj je nemscina, kaj bi rekel, bela vrana in toliko obraj-
tana kakor piskov oreh. Povsod po kancelijah, solah, po
zostivnah in po ulicah vlada le lepi srbski jezik, Kkierega
v pismu Srbi v ¢astito, Slovencom, zali Boze, vecidel ne-
znano cirilico oblacijo. Gori imenovani g. Toma Zivanovic
pa ume in govori dobro nmemske, in nase ,Novice®, ktere
mu jez dajem, kaj rad prebira in jih sploh razume. On bi
mogel za silo Slovencom razumljive srbscine z nasimi pa-
vadnimi (latinskimi) pismenkami pisati; tako tudi gospod
Bajloni; za druzega ne vem, da bi mu bila latipska azbuka
znana. Ne zamerite mi Slovenci, jJaz bi vam rad dobrega
vinca, dobre rakije in predobrega tobaka peslal, ki je tuka)
tudi kaj po ceni, — poslal bi ga vam pa cente, ako bi
daca ne bilo; samo da bi mi vi krajnskih zganjcov ali
klobas ali pa tudi ljubljanskega kruha poslali. Z Bogom,
dokler Vam sopet ne pisem. Dr. Jan. Podliscekov.
Iz savinske doline. — Nekteri notarji na Stajar-
skem so zaceli v smislu ministerskega ukaza od 15. marca
tega leta pe zahtevanju strank slovenske pisma delati, o
zvedivsi ¢. k. okrozna sodnija v Celju je unidan razposlala
dotiénim ¢. k. okrajnim sodnijam pismo sledecega obsezka:
»Mit Riicksicht auf die, diesem Gerichtshofe vermige des
12. Hauptstiickes der Notariats-Ordnung zustehenden Ober-
aufsicht iber seine Notare liegt demselben daran, eine
richtige Kenntniss ven der Art ihrer Geschiftsfithrung in
sprachlicher Beziechung zu erlangen. Man ersucht demnach
ehemoglichst anher bekannt zu geben, in welcher Sprache
der dortige Notar die Urkunden und sonstigen Eingaben
und Schriften fiir Parteien, dann die ihm als Gerichts-
Commissiire iibertragenen gerichtlichen Amtshandlungen, ob
nimlich in deutscher oder slovenischer Sprache aufzuneh-
men pflegt.“ — Ta poziv se opira na predlog nekega
gosp. svetovavea omenjene sl. sodnije, ki pravi, da se slisi,
da mnogi notarji v svejih notarskih pa tudi drugih sodniskih
opravilih , in se celo proti volji svojih strank, se edino le
slovenskega jezika posluzujejo, in tako ,die mit der hohen
Justiz-Ministerial-Verordnung vom 15. Mirz dieses Jahres
der slovenischen Sprache gemachten Zuge-
stindnisse auf eine demonstrative Weise miss-
brauchen®. — Radovedni smo slisati, kaj bode sl. okrozna
sodnija tistim notarjem storila, kteri lJjudem po domace pisma
izdelujejo. Nadjamo se, da bo vrle mozake pohvalila, ker
veled visega c¢. k. minist. ukaza od 15. marca t. . djansko
dokazujejo, da je ,moglich® in ,,thanlich“ tudi v slovenskem
jeziku opravljati sluzbine opravila in take pripomoci, da se
spolnuje oni ukaz ministerski. — Z nekako gotovostjo se
pripoveduje, da stolni dekan mariborski gospod dr. Jakob
Stepischnegg, rojen Celjan in brat celjskega zupana,
bode knezoskof lavantinski.

Od sv. Bolfenka v Slov. goricah. J. M. — Po-
govarjaje se s prostim ljudstvom se naletimo dostikrat na
dokaze, da se je v nasi slovenski domovini dovelj vraz.
Tako se pri nas botra ne smé sc..iti, kadar otroka od
krsta nese, ker potem revéek novorojencek celo svoje ziv-
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ljenje ne more vode drzati. Druga taka smesnica, kiere
sem, slobodno recem v hisah stokrat slisal, je ta-le, da
otroci zvecer ne smejo zarecega oglja pihati, kajti inace
imajo tisti vecer v postelji povodenj. Tretji izgled take
vraze je pa sledeci: V pretecenih solskih praznikih sem
se veckrat v sadovnjaku sprehajal, in pri ti priloznesti dva-
krat pajsel pri mladem drevescu tri vejice rapmjene, in
sicer je bil vrsicek celé odrezan, dve vejici pa same na-
trte. Poprasavsi potem, kdo nam sadovno drevje gubi, dobim
za odgovor: To dela zenska, ki otroke obira. Njeni hasek
je ta-le, da rudeco barvo tistega otroka dobi, kterega ebere,
in pasproti. Obrani otrok pa se potem le zopet ozdravi,
ako tako zeno zvé, le cotico njenega oblacila dobi, jo sozge
in se okadi. Napenjal sem potem vse svoje moci, da bi
jim to krivo vero eodvzel, toda — zaston); dobil sem le
odgovor: ,Ti meni, jaz tebi, je najkrajsi pot in malo
zmot, kajti vi studirani ljudje tako najc na Boga ne ver-
jete.* — Spomniti hocem pri ti priloznosti tudi nektere
stavke, ki se pri nas dostikrat cujejo. Kadar delaveom Kkako
delo zelé hitro od rok gré, se pri nas veckrat slisijo be-
sede, ktere sem tudi iz ust svojega dedeka slisal: ,Zdaj
nam gre delo, kakor Cagoncom rozenkranc“. — O mlatitvi
sem slisal mlatca veckrat reci: ,Zato nam Bogee ze ne
davajo dosti jesti, da tak les za kruhom peganjame.“* Ako
zenjici srp ali briveu britva slabo reze, rece: ,,Reze, kakor
da bi se vrag pasel.“
V Ravnici na Goriskem 19. listop. — Letina je
bila pri nas prav dobra. Vina memo drugih let je dve
tretjini vec. DPsenice, jecmena in druzega zita, krompirja,
repe, ktera je prav debela (marsiktera tehta do 9 fantov),
in sploh vsega socivja je obilo. Kostanja je tudi tolike bilo,
da so ga Ravnicani na cente v mesto vozili ter davke in
marsikaj z njim poplacali. Sploh vse je letos obilo rodilo,
ter se jako obneslo. Bog daj vec takih let!

Iz Cemsenika 19. nov. — Mikavno istorico imam
Vam danes povedati; stavim, da tako izvirne (originalne)
niso se prinesle ,Novice“. Kaze nam, da tudi od nasprot-
nika se lahko kaj ucimo. Cujte teda)!

Gledé na postavno ravnopravnost nasega domacega je-
zika v kancelijah in javnem zivljenji sploh — sem nedavno
neki c¢. kr. gosposki krsten list peslal v slovenskem je-
ziku, Al ona mi ga nazaj poslje s sledecimi opazkami v
nemskem jeziku: ,Krstni listi so sluzbine pisma, kterim se
brez ugovora mora verjeti; da pa )im taka popolna vera
gré, morajo biti isti (ravno tisti), kakor je bil prvopis ali
original, ne pa le samo pjemu podobni. Zato moremo samo
v nemskem jeziku napravljen Kkrsten list sprejeti. Ker so
krstne bukve nemske, iz njih posneti slovenski krstni
list ni tedaj izviren, ampak mora biti nemsko napravijen.
Ker nam je dobro znano, da ste vi castitljivi gosp. fajmoster
skozi in skozi resnicen in odkritosrcen moz, dostavljamo
vam se to-le: Duhovscina in zlasti duhovseina na kmetih
se najbolj poganja danasnji dan za vpeljavo slovenskega
jezika v kancelije, — in ravno ona, ki ima vecidel le s
cisto slovenskim ljudstvem opraviti, -— oena, ki v
slovenskem jeziku Krstuje, poroca itd., ravoo ona —
strasno cudo! — spisuje vse tako vazne bukve nemsko!
Kako velikanska (kolosalna) navskriznost!! Zakaj ne vidi
sama tako debelega bruna v oceh svojih? Imenik (sema-
tizem) lavantinske skofije s slovenskim ljudstvom in slo-
vensko duhovscino izhaja — nemski! — imenik ljub-
ljanske skofije izhaja sicer latinski, pa se v pisavi imen
krajnih in osebnih drzi crkopisa, ki ga ze zdavnej noben
Slovenec vec ne pise in tako mrgolijo te bukvice samih S, §,
s, sh, fh, zh. In tako beremo oriy-hiza, Terd=hiy=h, Bu-
Eovf-hiza itd. Ali pac more kter Slovenec te imena brati?
In pa Woni:-hina, Windip-her, Tavy-bar, Deld-han itd. Ali
se paC ti gospodje spoznajo sami sebe? Ako se v tej reci
kakor v marsikieri drugi vzdrzuje staro kopito, ki ni brez
skode, kako nek da se drugim hoce siliti novinstvo2!® —
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Tako se glasi gosposkino pismo. Jez sem to-le odgovoril:
,Taki logiki se uklanjam vsaki pot, ce tudi je zoper mene
samega; sicer pa tudi popolnoma priznavam resnico
vseh druzih opazk in Krstni list kot istnost (identitit),
to je, v nemskem jeziku posiljam sl. gosposki.¥ — To je
bil najni diplomaticni ,Notenwechsel®. Naj ga sodijo bravei
nasi sami. K. Hueber.

Iz Loke. * Preteklo nedeljo smo kot posebno praz-
nicen dan zapisali v pratiko zgodovinsko naSega mestica,
Obhajali smo prav slovesno rojstni dan citavnice nase.
Prislo je iz mnogih krajev domorodcov in domorodKinj to-
liko — gotovo okoli 150 — da v dosti prostorni dvorani
je bilo komaj prostora. Dvorana je bila krasno okincana
in vesele srca vseh pricujocih so se strinjale v trojici, ki
se jih je citavnica =z lesketecimi pismenkami zapisala na
svoje geslo: ,Za Vero, Vladarja, Domovino®, in ktero je
gosp. predsednik Oton Detela v svojem zacetnem govoru
prelepo popisal. Trpela je veselica, ki jo bojo ,Novice®
obsirnise popisale, blizo do polnoci. Vseh srca so igrale
zivega veselja, kterega se tista ,potrta kljuka“ ni celé nic
motila, 8 ktero je mislil nekdo doprnesti Bog vé kakosno
junasko delo!

Iz okolice ljubljanske. ¥ Dobro je znano, kako
je se pred malo leti bila zapuscena Rudniska fara, —
cerkev je bila revna, farovz razirgana bajta. Vse to je
zidaj drugace. Farovz je cedna bela hisa, ki se na prijaznem
ericku vidi delec krog in krog. Al tudi Bozje hise niso

pozabili. Pokopalisce je lepo zagrajeno in na njem stoji
pnovo izzidana mrtvasnica; cerkev so od leta do leta bolj
okincali; skoraj vsako leto se je ka) novega napravilo,
Preteceno poletje so se oskrbeli novi zvenovi in ura v
tarnu , ktere dozdaj se ni hilo. Vse to se je zgodilo pod
castitim sedanjim fajmostrom gosp. Balantinom Ravnikarjem,
kterega ocetovska skrb pa ne obsega samo dusno sreco
svojih faranov, ampak se tudi na casne in telesne njih po-
trebe ozera. Lepi nauki in osebni izgledi so pripomogli,
rudniske farane k pridnoesti in varcnosti napeljati, tako, da
ima zdaj vsaka hisa vsaki dan svoj koscek kruha, kte-
rega so pred nekterimi leti komaj o bozicnih in velikonoc-
nih praznikih vidili. Bog daj ljubo zdravje skrbnemu go-
“spodu, pravemu ocetu svoje fare, in gotovo bo se sola se
napravila in bojo v cerkvi tudi se orgle pele! '

Iz Ljubljane. Vreduoistvo ,Novie“ je 22. dne t. m.
od e. kr. okrajne gosposke iz Kamnika prejelo sledeci
dopis :

,Gledé na pisanje iz tuhinske doline® 1. listop., kteri
sge bere v 45. lisiu ,Novic®, je c. kr. okrajna gosposka v
Kamniku prisiljena, njeno tam omenjeno ravnanje razsvet-
liti, kakor sledi:

V sredi kimovea so bili po zapovedi visih ¢. kr. dav-
kinih gosposk zupanom izpiski vseh tistih, kteri takrat
niso se vseh davkov za 1V. kvatre leta 1862 odrajtali. Za-
povedano je bilo Zzaupanom v izpisku imenovane dolznike
opomuiti, da morajo zastani davek v 14 dneh gotove od-
rajtati , sicer bi gosposka prisiljena bila, dolg po rubezni
in poslednji stopnji sekucije terjati. Od 424 dolznikov
jih samo 144 ni za opombe ni¢c maralo, in gosposka je po
postavi prisiljena bila, rubezen in cenitev zarubljenega blaga
izpeljati. Postavni stroski, kteri so se npabrali na 100 gld.
3'/, kr., so po postavi od dolznikov placani bili; tedaj je
vsaki dolznik 70 kr. za stroske rubezne in cenitve placati
imel. To je vsakemu posebno razloceno, placilo pa v _dav-
kinth bukvicah zapisano ali zrajtano bilo.
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travna 1852 terjati, zgornjo popravo v prvi sledeci list
»Novic“ natisniti.“

Od c. k. kantonske gosposke v Kamnika 19. listopada
1862. Raoder.
Iz Ljubljane. Precastiti poslanci gosp. A. Zori¢ié,
advokat v Zagrebu, gosp. Franjo Zuzel, fajmoster na Reki
pri Krizeveu, in gosp. Vatroslav Vrpnak, fajmoster na Vi-
sokem , ki jih je poslala sl. gospodarsko drustve hrvasko-
slavonsko v veliki zbor nase gospodarske druzbe preteklo
sredo, da — kakor je slavni govornik g. Zuzel v svojem
premilem pozdrava rekel — ,vidijo materialoi in dusevni
napredak duha svojih bratov Slovencov, ktere je zeleznica
sedaj tako blizo pomaknila®, so popoldne tistega dneva
obrnili na to, da so ogledali novo fabriko za koee in loden
v Udmatu, gospodarstvo gosp. predsednika nase druzbe v
Fuzinah, obé papirnici v Vevcah itd. Za napredek obrt-
nijstva in poljodelstva domacega ves uneti nas gosp. pred-
sednik Terpinc sam jim je razkazal na drobno vse v vseh
fabrikah , ki so jih gosp. peslanci v drusini z mestnim zu-
panom gosp. Ambrozem in tajnikom gospodarskega drustva
dr. Bleiweisom obhodili in z veliko pazljivostjo in hvalo
ogledavali. Po dokoncanem ogledu sta gosp. predsednik in
ljubeznjiva njegova gospa prijazno pogostila vse goste, pri
kteri priliki se je napila marsiktera srcna zdravica. Na
vecer so bili slavni poslanei veselo sprejeti v citavnici nasi,
v kteri je pesmica sledila za pesmico, zdravica za zdra-
vico. Drugo jutro so obiskali predragi nam gosti solo za
podkovstve in zivinozdravilstvo, in potem se namenili po-
kloniti se Njih ekscelencii nasemu dezelnemu gosp. pogla-
varju in pa Njih Milosti nasemu gosp. knezoskofu. Opoldne
so se vrnili spet domu v Zagreb.

— (Pobeérki iz raznih casnikov.) Znano je bravcom
nasegza lista, da je gospod dr. Toman zavoljo obrekovanja
pravdo napel zoper vrednistvo dunajskega casnika, ki se
imenuje ,Hansjorgel“. Ko je dunajska c¢. k. dezelna sod-
nija zacela preiskavo, je vrednistvo spoznalo, da je bilo
nalagano po dopisunih ljubljanskih ter je za odpuscanje
prosilo dr. Tomana, ki je odstopil od tozbe proti temu, da
vrednistvo oc¢itno preklice, kar je pregresil c¢asnik
njegov. In tako se bere v ,Hansjorgelnu® od 22. t. m.
slede¢a spoved: ,Kar je bilo v 34. zvezku na strani 7.
in 8. iz Maribora in Bleda po graski ,,Tagesposti
in izvirnem dopisu iz Ljubljane receno, je bilo tako na
krivo obrnjeno, da je hudobni namen dopisnikov dosti
ociten. Ker je po pravici ono besedovanje moglo gospod
dr. Tomana razzaliti, ni le gosp. Anton Langer (vrednik
.Hansjorgelna‘*) preklical vse tiste besede, temuc je tudi
zosp. dr. Tomanu srcno obzalevanje razodel, da se je to v
njegovem casniku govorilo, in ga prosil, naj mu odpusti
to pregreho razzaljene svoje casti. Po vsem tem je gosp.
dr. Toman odstopil od daljne tozbe, ki jo je zastopnik
njegov dr. Vilas ze izrocil ¢. k. dunajski dezelni sodnii.* —
Taki so tedaj tisti nam dobroznani dopisuni ljubljanski, da
vrednistva, po njih nesramnih lazéh zapeljane, morajo
potem ocitno take pokoro delati za-nje! Radovedni smo,
ali bo tisti ,liberalec'*, ki je gori omenjeni 34. lst ,Hans-
joreel-nov‘ okoli nosil in v kazini ocitno bral, zdaj tudi to
pismo kolportiral sveojim tovarsem?

Novicar iz domadcih in ptujih dezel.

Zavoljo malo prostora moramo spet le z malo bese-
dami povzeti vaznise dogodbe preteklega tedna. Zbornica
poslancov v drzavnem zboru je nadaljevala posveto-

vanje v razlicnih davsinah. Spet se je oglasil dr. Toman
zavolj davsin pri oporokah (testamentih), dedovanskih po-
godbah itd., da bi namesto 1 gold. stempeljna bil le stem-
pelj za 50 kr., — tako tudi zavoljo razsodnega stempeljna
za 10 gold. namesto 12 gold. Prepricavno je govoril zoper
106. tarifni stavek, in ceravno je v sledeci seji od svojega

Vee to zamolci tisti, kteri je pisanje iz tuhinske doline
~Novicam“ poslal, in napeljuje na misli, da je kamniska
gosposka skrivno krivicno placilo od vseh jemala, kteri
niso vseh davkov do vseh Svetih odrajtali. Tedaj je e¢. k.
okrajna gosposka v Kamniku prisiljena, od vrednistva
sNovic“ glede na §. 20 postave zastran tiska 27. malega
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principalnega nasveta eodstopil in v izvrstnem govoru pod-
piral dr. Mandelblith-ov predlog, je vendar s tem veliko
pripomogel , da se je odborov nasvet ovrgel in take ob-
veljalo, kar je na velik korist soseskam, cerkvam itd. Skofa
Dobrila in’ Litvinovic sta guvonla za oprostenje premakljivih
reci beneficij, milosin itd. Sploh je to cuduuzda_] v drzavoemu
zboru, da vecina poslancov, ki so pri pretresu drzavnih
dohodkov in stroskov za leto 1862 tako silno krizali dnar-
stvenega ministra, se zdaj tako ladwuljuo udajajo financnemu
odboru, ki v nekterih receh se vece davsine uaﬂvetuje,
kakor jih sam minister zeli. — Zbornica guﬂpﬂﬁka je pretre-
sovala poravnavino obravnavo in nektere druge reci. — Kako
bo megoce do 4. dne prihodnjega mesca skleniti drzavoi
zbor, kakor se je pred govorilo, nobeden prav ne aawpade
Za celo cesarstvo najbolj obcatljivi novi predlogi za povi-
sapje davkov in pa bankna postava, zraven tega pa mnoge
navskrizmisli, ki so med zbornico poslancov in zbornico
gosposko, so taka gila opravil, da z najvecim trudom se v
tako kratkem casu ne bojo mogli dostojno dognati. Zato

je var_]etno . kar se zdaj govori, da se bojo dezelni
zbori po dezelah sicer 10. dne pl‘lhﬂdﬂj&"‘d mesca zaceli,

pa se bojo kmali prve dni spet odlozili in drzavni zbor
se bo spet snidel, da dokonca svojo nalogoe. — Dﬂﬂajﬂl{a
banka se ustavlja temu, kar je zbornica poslancov o nji
sklenila, ter je prosmjo vlozila zbornici gosplski, v kteri
odbija puﬂebnﬂ 3 reci, namrec¢ da ne more 80 milijonov
zold. posoditi drzavi brez obresti, — da bankovcev, ki jih
cez 200 mlluonw da med ljudstvo, ne more Zﬂ"’ﬂtﬂﬂtl S
srebrom, in da le na 10 let podaljsana privilegija ji je
pmklatek ¢as. Kako nek se bo izmotala ta homatija med
hanko in drzave, se menda nobena ziva dusa prav ne ve.
— Ceski casniki pripovedujejo za gotovo, da prosnja de-
zelnega odbora prazkega za odlog dezelnega zbora ni
velisana in da se bo tedaj dezelni zlmr zacel 10. decembra.

Mestni odbor prazkl je (razum 3 ccntralistov) enoglasno
crofa Forgaca, sedanjega ogerﬂkera dvornega kancelarja
in prejsnega dezelnega puﬂ*lavaua ceskega, izvolil za cast-

nega mestjana; Palackl je pri tej volitvi posebno zagwarjal
njegove zasluge za cesarski oktoberski diplom in ravno-

pravnost narodov. 24. dne t. m. je imela biti nova volitev
30 mestnih odbornikov, ki so bili po obcinski postavi

izlozani. Vse je radovedno, kaku se bo iztekla ta volitev,
ker narodna in nemska stranka ste si vstopile odlocno na-
sproti in ena drugi ne dela nobenih kuncesu Dr. Krasa in
dr. Pinkas, ki sta bila nekda] narodna moza, pa sta po-
slednji cas zatajila svoje prejsne stalisce, sta pri teh vo-
litvah zapuscena od Slovanov in Nemcov; nobena stranka
— ne mara za nju. — V Zagrebu je na predlog kral).
dvorne kancelije mestni odbor enoglasno sklenil, na) se —
v dokaz verne udanosti Njih Velicanstva — za leto 18695
nabera predpisano stevilo rekrutov; al to, kar za prihodnje

leto velja, se ne smé vzeti tako, da bi veljalo tudi za pri-
hodnji ¢as. — Vrednik ,,0st und West** gospod Tkalac je
nevarno zbolel v Zagrebu, kamor se je, preden nastopi jeco,
podal za vredbo svejih domacih reci. Najvisa c¢. k. dunajska
sodnija je zavrgla njegovo pritozbo zoper razsodbo prvih
sodnij. — Presvitli cesar so z lastnorocnim pismom od 19.
t. m. pomilostili na Ogerskem vse politicne jetnike,
ki so bili obsojeni po ukazu od 5. nov. lanskega leta, Ko
je bila na Ogerskem vsa sodniska oblast izrocena vojaskim
sodnijam. Veled te cesarske milosti je odpuscena vsa kazen
zaprtim politicnim jetnikom, pa tudi vse take preiskave se
imajo ustaviti, in vsi politicni beguni, ki so se brez dovo-
lienja vrnili domu, so oprosteni vse krivde. Ta milostni
ukaz cesarjevi — dan ob godu presvitle cesarice — je po
vsem Ogerskem izbudil veliko veselje, ker kaze, da Ogri
morejo zaupati svojemu kralju; zato pa tudi vsak hvali
dvornega kancelarja Forgaca in dezelnega poglavarja Palfy-a,
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da sta Njih Velicanstva nasvetovala to milestno djanje, po
kterem je okoli 200 eoseb reseno iz jece, v kteri so_ze bili

ali pa bi bili imeli se le priti v njo. — Med tkavei v Sremski

okolici v doljni Avstrii je blizo 10.000 ljudi v groznih nad-
logah, ker nimajo v fabrikah ni¢c dela in zasluzka. — Kako
pevarna je goveja kuga, kadar se razsiri, nam Kaze
Galicija, kjer se je letos v 185 vaseh prikazala, 6071 goved
napadla in 3930 pomorila, 611 pa so jih pebili. — Na
Laskem se je necnadoma sopet zacelo silno pripravljanje
za vojsko ; ceravno je vlada v hudi doarni stiski, je
vendar 1. dan t. m. v St. Etienni in v druzih puskarnicah
narocila 200.000 pusk, pa jih je hotla se dvakrat toliko, ko
bi jih bile mogle fabrike narediti. 18. t. m. se je zacel v
Tuarinu drzavni zbor; iz vsega se kaze, da bo sedanje mi-
nisterstvo Ratazziovo padle. Garibaldita je te dni dr. Za-
netti kuglo iz noge srecno vzel. — Cesarju Napoleonu
je zacela njegova zvezda bliseti; ceravno ni res, da bi bil
kdo po njem strelil, je vendar ocitno, da nobeni domaci
stranki po volji ne dela; anglezka vlada ga je v unanjih
zadevah prevladala, v Meksiki in Ameriki je samec ostal,
rusovska vlada mu je tudi nekako bolj mrzla, Lahi pa ga
¢rtijo ¢cez vse. Kako se bo resil iz teh domacih in unanjih
zadreg, bo prihodnost kazala. — V Atenah je narodna
skupscina sklicana na 20. dec.; ni¢c se se ne ve, kdo be
prihodnji vladar; Anglezi delajo naj bolj za svojega Kralje-
vica Alfreda, da bi mu pomagali na tron grski; tudi Grki
niso zoper njega. — Turski sultan se res mesa, ceravno
njegovi ministri tajijo, da ne. Govori se, da so mu njegove
hekime in stare babe napravile kako premocno pijaco, kakor
je to pri Turkih navada, in da ta pijaca mu je mozgane
zmesala, Sreca je to za Angleze, ki so posebnit prijatli
Tarku, da pri Tuorkih stare korenine velja nor clovek za
sveto osebo.
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Llﬁtniea vl‘edniaha Gﬂsp H v P Prejeli, pa danes ni bilo
ve¢ prostora; drugo pot.
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&= Danasnjemu listu je prilozena 24. pdla ,povestnice.”

Zitna cena

v Ljubljani 24. novembra 186%.

Vagan (Metzen) v novem dnarji: psenice domace 4 fl. 35. —
banaske 5 fl. 50. — tursice 4 fl. 36. — sorsice 4 fl. 32
rez 3 fl. 13. — jecmena 3 fl. 32. — prosa 3 fl. 45, — ajde 3 1.
32. — oves 1 fl. 90,

T

Eursl na Dunaji

25. novembra 1862, v novem denarji.

Derzavni zajemi ali posojila.]Druge obligacije z lotrijami.
5%, obligacije od leta 1859 Kreditni lozi po g. 100 . g. 131.50
v novem dnar. po 100g. g. 65.75)4 '/, ", Terzaski lozipo 100, 11800

5% nar.posojilood]. 1854 , 82.65|5", Donavsko-parabrod-
5°/, metalike .y 71.40] skipog. 100 . . ., 9450
. .y 61.75]|Knez Esterhazy. po g. 40, 98.50
i .y 95.00lKnez Salmovi po g. 40, 36.25
% .y 41.25)knez Palfyovi po g. 40, 3550
£ . s s ey 35.00]Knez Clar) ovi po g. 40, 35.00
1%, : —.— | Knez St. Genoisovipo g. 4[! 35.00
Ohhgacije zemhan ﬁdkupa. KnezWindischgraz.po g. 20 ~1.25
(p“ 100 gﬂld ) Gl*ﬂfWH]dEtElllﬂVl po e 2ﬂ 21.00
5% dolnjo - avstrijanske g. 87.00]Urof Reglevicevi po g.10,  15.25
59 ogerske. . . . ., 71.85 Budimski po . 40 36.25
5%, horvaskein slavonske , 71.50 Denarji.
5%, krajnske, stajarske, Cesarske Krone . . . g. 16.90
koroske, istrijanske ., 83.00fjCesarski cekmt . . . 5.84
Derzavei zajemi z lotrijami. Napuleundnrlzﬂ(fﬂnkﬂv) y | 000
Zfijﬂﬂl od leta 1860 . . . . 88 55 Souvraindor: . ' - 17.05
. . . 1860petink., — Ruski imperiah . . ., 1002
1339 e Rl 2___‘ Pruski Fridrikdomm . ., 1027
7P T 880 nat Angleski souvraindori ., 12.26
il i e petmk — ”

91 25| Louisedori (nemski) '
17 75| Srebro (azijo) .

5"/, narodni od leta 1854 , ”

Dohodkine oblig. iz Komo ,, 21.35.

-

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweig. — Natiskar in zaloznik: Jozef Blaznik.




